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1.  "H$mb ‘r ‘mdiUmam gy`© nm{hbm.' `m dmŠ`mVrb 
"‘mdiUmam' `m {deofUmMm àH$ma H$moUVm? 
(1) {gÕ {deofU  (2) H«$‘dmMH$ {deofU 
(3) JwU {deofU  (4) gm{YV {deofU 

2.  "j' d "k' `m dUmªZm dU©‘mboV ñWmZ XoUmao H$moU? 
(1) XmXmo~m  (2) Xm‘bo 
(3) g~Zrg  (4) {MniyUH$a 

3.  n`m©`r CÎmam§Vrb - A§emä`ñV eãXm§Vrb JQ>m~mhoaMm 
A§emä`ñV eãX H$moUVm? 
(1) H$mJXnÌ  (2) gmOe¥§Jma 
(3) JmoS>YmoS>  (4) H$m‘H$mO 

4.  Imbr {Xboë`m n`m©`r CÎmam§Vrb "naê$n g§Yr' Agbobo 
`mo½` n`m©`r CÎma H$moUVo?
(1) H$ê$Z  (2) OmD$Z  (3) KoB©b  (4) hmoD$ 

5.  "A§V:H$aU' ̀ m eãXmÀ`m g§YrMm Imbrb ̀ mo½` n`m©` {ZdS>m. 
(1) A§V… + H$aU  (2) A§Vg² + H$aU 
(3) AV:g² + H$aU  (4) A§Va² + H$aU 

6. dmŠ`mVrb {H«$`mnXmMm H$Vm© qH$dm H$‘© `m§À`mer nwéf, 
qbJ d dMZ `m~m~VrV AÝd` qH$dm AZÝd` åhUOo - 
(1) àm{Vn{XH$  (2) YmVyénoe 
(3) dmŠ` n¥W¸$aU  (4) à`moJ 

7.  Imbrb n`m©`r CÎmam§Vrb JQ>m~mhoaMm eãX Agbobo 
n`m©`r CÎma H$moUVo? 
(1) M  (2) Zm     (3) gwÕm   (4) nwT>o 

8.  "gaXma d O‘rZXma `m§Mo dM©ñd AgUmao amÁ`emgZ' `m 
eãXg‘yhmbm Imbrb `mo½` eãX gm§Jm. 
(1) gmdH$maemhr  (2) amOoemhr 
(3) gm‘§Vemhr  (4) O‘rZXmaemhr 

9.  "EdT>r `mÌm H$Yr nm{hbr ZìhVr' `m {dYmZmWu dmŠ`mMo 
nwT>rbn¡H$s `mo½` CX²JmamWu dmŠ` AmoiIm. 
(1) dm: dm:! EdT>r `mÌm H$Yr nm{hbr ZìhVr. 
(2) ~mn ao! EdT>r `mÌm H$Yr nm{hbr ZìhVr. 
(3) N>o: N>o:! H$Yr ZìhVr nm{hbr EdT>r `mÌm. 
(4) hV²! H$Yr ZìhVr nm{hbr EdT>r `mÌm. 

10.  "Vy Kar Om`Mo hmoVog' `m dmŠ`mMm à`moJ AmoiIm. 
(1) ^mdo à`moJ  (2) H$V¥©-^md g§H$a à`moJ 
(3) H$‘©-^md g§H$a à`moJ (4) H$V¥©-H$‘© g§H$a à`moJ 

11.  Imbrb eãXmVrb dU©aMZm H$er Amho? n`m©`r 
CÎmam§Vrb `mo½` CÎma emoYm. 

 "H¥$îUmn©U' 
(1) H$ + F$+ f² + U² + A + A + a² + n² + A + U² + A 
(2) H²$ + F$ + f² + U² + A + A + a² + n² + A + U² + A
(3) H²$ + F$ + e² + Z² + A + A + a² + n² + A + U² + A
(4) H²$ + F$ + f² + U² + A + a² + n² + A + U² + A 

12.  "`mÌoH$ê$§Zm ‘§{XamV àdoe {‘imdm' ̀ m {dYmZmMm CnàH$ma 
AmoiIm. 
(1) {dYmZmWu dmŠ`  (2) AmkmWu dmŠ` 
(3) {dÚWu dmŠ`  (4) g§Ho$VmWu dmŠ` 

13.  Imbrbn¡H$s ‘hmàmU ì`§OZo AmoiIm. 
(1) I, ’$, Y  (2) H$, Q>, n 
(3) M, a, d  (4) O, M, Z 

14.  Imbrb dmŠ`mMm `mo½` Vmo à`moJ AmoiIm. "Vy Kar 
Om`Mo hmoVog.' 
(1) H$V¥© - H$‘© g§H$a à`moJ 
(2) H$‘© - ^md g§H$a à`moJ
(3) ^md g§H$a à`moJ  
(4) ^md - H$V©ar à`moJ 

15.  Imbrb C^`mÝd`r Aì``o d Ë`m§Mo CnàH$ma `m§À`m 
`mo½` OmoS>çm Owidm. 
 "Aì``o'   "CnàH$ma' 
(a) ñdê$nXe©H$  (i) åhUyZ 
(b) g‘wƒ` ~moYH$  (ii) nU 
(c) CÔoe Xe©H$  (iii) Am{U 
(d) Ý`yZËd~moYH$  (iv) åhUOo 
darb OmoS>çm§À`m CÎmamMm `mo½` n`m©` {ZdS>m. 
  (a)  (b)    (c)   (d) 
(1) (iv)  (iii)  (i)  (ii) 
(2) (iii)  (i)  (iv) (i) 
(3) (ii)  (iv)  (ii)  (i) 
(4) (iv)  (ii)  (i)  (iii) 
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16.  nwT>rb {dYmZo dmMyZ `mo½` n`m©` {ZdS>m. 
(A) eãX`moJr Aì``o Zm‘m§Zm OmoSy>Z `oV ZmhrV. 
(~) eãX`moJr Aì``o {dH$mar eãX AmhoV. 
n`m©`r CÎmao : 
(1) (A) ~amo~a  
(2) (~) ~amo~a 
(3) (A) Am{U (~) ~amo~a 
(4) (A) Am{U (~) MyH$ 

17.  n`m©`r CÎmam§V "MVwWu {d^º$sMo g§àXmZ H$maH$mW©' 
Agbobo dmŠ` H$moUVo? 
(1) ‘r ZXrÀ`m H$mR>mZo Jobmo. 
(2) Vmo KamVyZ ~mhoa nS>bm. 
(3) Vy am‘mbm nwñVH$ Xo. 
(4) Vmo {XdgmMm MmbVmo. 

18.  "‘§Xm Vy nwT>o Om, hm ‘r AmbmoM' ̀ m dmŠ`mVrb "hm' ho gd©Zm‘ 
AgyZ, Ë`mMm dmna {H«$`m{deofUmgmaIm Ho$bm Amho. `m  
{dYmZm~m~V CÎmamMm Imbrb `mo½` n`m©` {ZdS>m. 
(1) `m {dYmZmMm nydm©Y© MyH$ Amho. 
(2) ho g§nyU© {dYmZ ~amo~a Amho. 
(3) `m {dYmZmMm CÎmamY© MyH$ Amho. 
(4) ho g§nyU© {dYmZ MyH$ Amho. 

19.  Imbrbn¡H$s H$moUVm eãX Aa~r - ’$magr CngJ© bmJyZ 
V`ma Pmbm Amho? 
(1) XaamoO  (2) àJë^ 
(3) AmS>H$mR>r  (4) Cn^oX 

20.  nwT>rbn¡H$s ‘amR>r àË`` bmJyZ Pmbobm V{ÕV eãX 
H$moUVm? 
(1) Ym{‘©H$  (2) OS>Ëd 
(3) CËH§${R>V  (4) {eï>mB© 

21.  "Amdí`H$ VoWo ‘XV Z H$aVm, Á`mbm JaO Zmhr Ë`mbm 
‘XV H$aUo' `m AWm©Mr Imbrb åhU AmoiIm. 
(1) ^mVmbm Vm§Xyi {Z nmÊ`mbm CYmU 
(2) ‘Zgw~o Ho$bo {Z {Xdg {ZKyZ Jobo 
(3) ^ademÀ`m åherbm Q>moUJm 
(4) ‘mZoda Jiy {Z nm`mbm Oiy 

22.  "OÝ‘m Ambm hobm Am{U nmUr dmhÿZ ‘obm' `m åhUrMr 
{déÕmWu åhU AmoiIm. 
(1) kmZ {VWo ‘mZ 
(2) OodrZ Va Vwnmer Zm`Va Cnmer 
(3) OZo Vr OmUo dm§P H$m` OmUo 
(4) Am`Ë`m {~imV ZmJmo~m 

23.  "nmR> MmoaUo' `m dmŠàMmamMm AW© AmoiIm. 
(1) ‘wirM Z {XgUo  (2) Hw$ManUm H$aUo 
(3) ‘XV Z H$aUo  (4) ‘XV H$aUo 

24.  Imbrb n`m©`r CÎmam§Vrb "{déÕmWu eãX' Agbobo 
n`m©`r CÎma H$moUVo? 
 (A)   (~) 
(1) {‘Ì   a{d
(2) AZwO  AJ«O 
(3) Am{XË`  g{dVm 
(4) ^mZy   ^mñH$a 

25.  {dam‘{MÝhm§Mm dmna H$aVmZm 'g§`moJ{MÝhmMm dmna 
H$aÊ`mV `oVmo' - 
(A) XmoZ eãX OmoS>VmZm. 
(~) g§~moYZmH$[aVm dmna Ho$bm OmVmo. 
(H$) Xwgè`mMo ‘V AàË`jnUo gm§JÊ`mgmR>r. 
(S>) AmoirÀ`m eodQ>r eãX Anwam am{hë`mg. 
`mo½` CÎma H$moUVo? 

(1) (~) ~amo~a 
(2) (~), (S>) ~amo~a 
(3) (A), (H$) ~amo~a 
(4) (A), (S>) ~amo~a 

26.  ‘amR>rVrb "qbJ {dMma' nwT>rbà‘mUo H$aVm `oB©b. 
(A) àm{U‘mÌm§Mo qbJ ho dmñV{dH$ Ago AgVo. 
(~) qbJ AmoiIÊ`mgmR>r Zm‘mÀ`m ê$nmMm {dMma Ho$bm OmVmo. 
(H$) ‘amR>rVrb qbJ ì`dñWm hr AË`§V A{Z`{‘V Amho. 

n`m©`r CÎmam§VyZ `mo½` CÎma emoYm. 

(1) (A), (~)  (2) (~), (H$) 
(3) (A), (H$)  (4) (A), (~), (H$) 

27.  "bdU' ̀ m eãXmbm Imbrb H$moUVm eãX g‘mZmWu Amho? 
(1) bmdÊ`  (2) bmdUr 
(3) ‘rR>   (4) nrR> 

28.  ÜdÝ`W© åhUOo ...... 
(1) "A{^Ym' eº$s‘wio OmUdUmam AW© 
(2) "ì`§OZm' eãXeº$s‘wio gy{MV hmoUmam AW©
(3) "bjUm' eãXeº$s‘wio OmUdUmam AW© 
(4) ^mfoVrb ‘ybÜdZtMm AW© 

29. àYmZ dmŠ`mVrb EImÚm Zm‘mer qH$dm gd©Zm‘mer g§~§Y 
AgUmè`m dmŠ`mg ........ åhUVmV.

(1) gd©Zm‘ dmŠ`  (2) {deofU dmŠ` 
(3) Zm‘ dmŠ`  (4) H$aUê$nr dmŠ` 
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30.  Imbrb "j' Am{U "k' JQ>mVrb Mmahr OmoS>çm `mo½` 
OwidUmao n`m©`r CÎma H$moUVo? 
 "j' H$mi   "k' Am»`mV 
(a) {dÚW©  (i) B©bm»`mV 
(b) g§Ho$VmW© (ii) {ÛVr` Vm»`mV 
(c) AmkmW©  (iii) dm»`mV
(d) ^{dî`H$mi  (iv) D$-Am»`mV 
n`m©`r CÎmao : 
  (a)  (b)  (c)  (d) 
(1) (iv)  (ii)  (i)  (iii) 
(2) (i)  (iv)  (iii)  (ii) 
(3) (i)  (ii)  (iii)  (iv) 
(4) (i)  (ii)  (iii)  (iv) 

31.  Imbrb naàm§Vr` ^maVr` eãX H$moUË`m àm§VmVyZ Ambo 
AmhoV Vo gm§Jm? 

 "{M„r {n„r, gma, ‘Ç>m' 
(1) H$mZS>r  (2) JwOamVr 
(3) Vm{‘ir  (4) VobJy 

32.  Imbrb OmoS>eãXmVrb `mo½` nmoQ>eãX H$moUVo? 
 "dmp½dhma' 

(1) dmJ² + {dhma  (2) dmL²> + {dhma 
(3) dmH²$ + {dhma  (4) dmÄm² + {dhma 

33.  "‘r AmVm ‘wŠ`mMo d«V gmoS>Uma Zmhr' `m dmŠ`mVrb 
eãXeº$s AmoiIm. 
(1) A{^Ym‘yb ì`§OZm 
(2) bjUm‘yb ì`§OZm 
(3) bjU bjUm 
(4) gmamonm bjUm 

34.  "EodOr' `m eãX`moJr Aì``mMm CnàH$ma AmoiIm. 
(1) VwbZmdmMH$  (2) {damoYdmMH$ 
(3) H¡$dë`dmMH$  (4) {d{Z‘`dmMH$ 

35.  n`m©`r CÎmam§Vrb `mo½` ewÕ eãX H$moUVm? 
(1) A{^Zrdoe  (2) A{^{Zdoe 
(3) A^r{Zdoe  (4) A^rZrdoe 

36.  "^{JZr‘§S>i' hm eãX Imbrbn¡H$s H$moUË`m 
eãXàH$mamVrb Amho? 
(1) qhXr   (2) Xoer 
(3) VËg‘  (4) VX²^d 

37.  "~' ho AZwZm{gH$ H$moUË`m CƒmaU àH$mamVrb Amho?
(1) X§Ë`   (2) ‘yY©Ý`
(3) Vmbì`  (4) H§$R>ç 

38.  "‘ofnmÌ' `m eãXmMm AW© gm§Jm. 
(1) {ZéÚmoJr ‘mUyg  (2) lr‘§V ‘mUyg 
(3) ~mdiQ> ‘mUyg  (4) H$V©~Jma ‘mUyg 

39.  "VmËH$m{bH$' hm eãX eãX{gÕrÀ`m H$moUË`m 
CnàH$mamVrb Amho? 
(1) CngJ© K{Q>V  (2) eãXgm{YV 
(3) YmVwgm{YV  (4) Aä`ñV 

40.  D$ - H$mam§V ZnwgH$qbJr Zm‘mMo gm‘mÝ`ê$n Am - H$mam§V 
hmoVo, ̀ m {Z`‘mbm Imbrbn¡H$s H$moUVm n`m©` AMyH$ Amho? 
(1) dYy - dYyMm  (2) ZmVy - ZmVdmMm 
(3) H$moH$ê$ - H$moH$amZo  (4) Amgy - AmgdmZo 

41.  Imbrb åhU nyU© H$am. n`m©`r CÎmam§Vrb `mo½` n`m©`r 
CÎma gm§Jm.  "AS>mÊ`mMr ‘moir .....' 
(1) ^bË`mgM Omir  (2) ^bË`mgM ‘mar 
(3) ^bË`mgM {Jir  (4) ^bË`mgM Q>mir 

42.  Imbrb eãX H$moUË`m "eãX{gÕr' àH$maMm Amho? 
 "‘ñVH$' 

(1) VËg‘  (2) VX²^d  (3) Xoer  (4) naH$s` 

43.  ^mdo à`moJmMo bjU Zgbobo CXmhaU H$moUË`m n`m©`r 
CÎmamV Amho? 
(1) {ejH$m§Zr {dÚmÏ`mªZm {eH$dmdo 
(2) Ë`mZo AmVm Kar Omdo 
(3) Vr emiobm OmVo 
(4) AmO gmaIo JS>JS>Vo 

44.  Imbrbn¡H$s H$moUVm eãX ewÕboIZ {Z`‘m§Zwgma AMyH$ 
Amho? 
(1) D$ƒ¡…ldm  (2) Cƒ¡…ldm 
(3) Cƒ¡ldm  (4) Cƒ¡lmdm 

45.  Imbrbn¡H$s H$moUVm eãX Aa~r ^mfoVyZ Ambm Amho? 
(1) H$amoS>  (2) JmOa  (3) AÎma  (4) ‘ohZV 

46.  "^ÐOZ' ̀ m eãXmMm Imbrbn¡H$s H$moUVm eãX {déÕmWu 
Amho? 
(1) g‚mZ  (2) XwO©Z 
(3) ào‘rOZ  (4) {dÛËOZ 

47.  n`m©`r CÎmam§VyZ `mo½` Vo n`m©`r CÎma emoYm. 
 "^mfm ZXrÀ`m àdmhmà‘mUo AgVo.' H$maU - 

(1) ^mfoÀ`m àdmhmV diUo ZgVmV. 
(2) ^mfo‘Ü`o ~Xb hmoV OmVmV. 
(3) ^mfoÀ`m ì`mH$aUmÀ`m {Z`‘m§Zm ‘waS> Kmbmdr bmJV 

Zmhr.
(4) ^mfoMm àdmh AI§S> Mmby ZgVmo. 
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48.  "i' dU© H$moUË`m àH$maMm Amho? 
(1) Cî‘o   (2) ñne© 
(3) ‘hmàmU  (4) ñdV§Ì 

49.  "Vmo KmoS>çmg nidVmo' `m dmŠ`mVrb "nidVmo' `m 
{H«$`mnXmMm CnàH$ma H$moUVm? 
(1) eŠ` {H«$`mnX  (2) à`moOH$ {H«$`mnX 
(3) {gÕ {H«$`mnX  (4) ghm` YmVy 

50.  "J§JoV Jdù`m§Mr dñVr' `m dmŠ`mV H$moUVr eãXeº$s 
Amho? 
(1) A{^Ym  (2) bjUm 
(3) ì`§OZm  (4) `moJê$T> 

nwT>rb CVmam dmMyZ Ë`mImbrb àíZ H«$‘m§H$ 51 Vo 55 Mr CÎmao 
{bhm. 

àmMrZ H$mim§V ghO AmoPaVr ZOa ’|$H$br, Var {dMmam§Mr 
àM§S> Midi {XgyZ `oB©b. `mñH$mMm`m©À`m ZwgË`m {Zéº$m§V 
nm{hbo Va doXm§À`m Aä`mgmgmR>r {Za{Zamù`m Ñï>rÀ`m e|H$S>m| 
‘§S>im§Mr Zm§d| Ë`m§V Ambobr AmhoV. B{VZ¡é{º$H$m…, B{V 
Am»`m{`H$m… B{V Eo{Vhm{gH$m: Aer {Za{Zamir Aä`mg‘§S>io 
`mñH$ XoV AmhoV. VgoM Cn{ZfËH$mbr gd©Ì VÎdkmZmMr àM§S> 
d AI§S> MMm© Mmbbobr {XgVo. e|H$S>m| ‘V|, e|H$S>m| n§W, e|H$‹S>m| 
gyú‘ N>Q>m§Mo VÎdkmZr AmnUm§g {XgyZ `oVmV. 

‘r‘m§gH$ B©ída ‘mZrV ZgV; Mmdm©H$n§Wr nabmoH$ dJ¡ao ‘mZrV 
ZgV. H$UmX dJ¡ao gmar g¥{ï> na‘mUynmgyZ Pmbr Ag| åhUV. 
~wÕn§Wr gmao j{UH$ Amho Ago ‘mZrV. e|H$S>m| ‘V| hmoVr; na§Vw 
Hw$UmMm N>i Pmbm Zmhr. ̀ wamon‘Ü`o Zd{dMma XoUmè`m§À`m hmoù`m 
H$aÊ`mV Amë`m. ^maVmV Vgo Pmbo Zmhr. àË`oH$mÀ`m àm‘m{UH$ 
‘Vmbm `oWo ‘mZ XoÊ`mV `oV Ago. 

kmZ åhUOo nmoaH$Q>nUm g‘OÊ`mV `oV Zgo. EHo$H$ Jmoï> 
g‘OZ ¿`md`mg Vn|À`m Vn| XoV. Cn{ZfXm§V AZoH$ {R>H$mUr 
kmZmgmR>r ~«÷M`©nmbZ H$ê$Z H$er VníM`m© H$arV, H$go qMVZm§V 
JTy>Z OmV, Vo Ambo Amho. kmZ ‘mJÊ`mgmR>r dmQ>ob Ë`mÀ`mH$S>o 
OmV. ~«m÷U j{Ì`mH$S>o OmB©. j{Ì` ~«m÷UmH$S>o OmB©. ~«m÷U 
VwbmYmamgma»`m d¡í`mH$S>o kmZmgmR>r Z‘«nUo OmB©. kmZ H$moR>o{h 
Agmo, Vo n{dÌ Amho. gy`m©Mm àH$me H$moRy>Zhr Ambm Var Vmo 
KoVbm nm{hOo. PmS>m§Mr ‘wio {‘iob VoWyZ Amobmdm KoÊ`mgmR>r 
YS>nS>V AgVmV. Ë`mà‘mUoM kmZmonmgH$mMr Ñ{ï> hdr. Xodm§Mm 
H$M X¡Ë`m§À`m Jwê$ H$S>ohr OmB©b Am{U X¡Ë`m§Mm Jwê$hr eÌyH$S>À`m 
{eî`mbm ào‘mZo gmao kmZ XoB©b. kmZmÀ`m àm§VmV eÌy - {‘Ì 
Zmhr. 

g‘mOmbm Zd{dMma XoUo åhUOo ’$ma Wmoa gmYZmM Amho. 
{dMmamMm S>moim g‘mOmbm XoUo `mhÿZ YÝ` Va Xwgao H$m` Amho? 
qMVZ H$ê$Z AmnUm§g Omo {dMma gwMbm, Ë`mbm nyÁ` ‘mZyZ Vmo 

gX¡d àH$Q> Ho$bm nm{hOo. Ë`mMr dmT> Ho$br nm{hOo, Vmo gdmªg‘moa 
{Z^©`nUo ‘m§S>bm nm{hOo. Vmo gmoS>Vm H$m‘m Z`o. 

kmZmMo ~mø ñdê$n H$moUVohr Agob. Ë`m Ë`m ~møm§JmMr nyOm 
H$aÊ`mgmR>r ‘Zwî` {Z:ñdmW©nUo H$gm YS>nS>Vmo Amho, Vo nm{hbo 
nm{hOo. kmZmMo ~møm§J ì`mH$aU Agob. ì`mH$aUê$nr na~«÷mMr 
EImXm nm{UZr AhmoamÌ nyOm H$ê$ nmhrb. Ë`m nm{UZrg ^JdmZ 
hr nXdr ^maVr` g§ñH¥$Vr XoB©b. e§H$amMm`© nm{UZrMm C„oI 
"^JdmZ nm{UZr' Agm gX¡d H$aVmV. nm{UZr kmZmÀ`m EH$m 
ñdê$nmV a‘bo. Ë`m§Zm Xwgao {Vgao H$mhrM gwMV ZìhV|, éMV 
ZìhVo. ì`mH$aU åhUOo Ë`m§Mm doXmÝV. Oo H$moUr `oVrb Ë`m§Zm Vo 
ì`mH$aU {eH$drV. EHo$ {Xder VnmodZm§V Vo ì`mH$aU {eH$drV 
AgVm EH$X‘ EH$ dmK Ambm. dmKmbm nmhÿZ nm{UZr nimbo 
ZmhrV. dmKmbm nmhÿZ ì`mK« eãXmMr Vo ì`wËnÎmr gm§Jy bmJbo! 
dmK hþ§JV hþ§JV `oV hmoVm. nm{UZr åhUmbo, ""dmg KoV KoV 
`oUmam hm nmhm dmK.'' "ì`m{OK«{V g ì`mK«…' nm{UZr ì`wËnÎmr 
gm§JÊ`mÀ`m AmZ§XmV hmoVo. {eî` H|$ìhmM niyZ Jobo hmoVo! dmKmZo 
nm{UZrda PS>n KmbyZ Ë`m§Zm ImD$Z Q>mH$b|! kmZmMr {H$Vr Wmoa 
CnmgZm! kmZmMr CnmgZm H$aUmam gd© H$mhr {dgê$Z OmVmo. 
Ë`mM Ë`m {dMmam§er Vmo VÝ‘` hmoVmo. Ë`mMr OUy§ g‘m{Y bmJVo. 
g‘m{Y åhUOo gd©Ì Ü`o`mMmM gmjmËH$ma hmoUo. g‘m{Y åhUOo 
Ü`o`Va g¥ï>rMo {dñ‘aU! g‘m{Y åhUOo gd© g¥ï>rMo {dñ‘aU Zìho. 

51.  gdm©V Wmoa gmYZm H$moUVr? 
(1) g‘mOmbm Zd-Zdo {dMma XoUo 
(2) ‘¥Ë`yOdi kmZ ‘mJUo
(3) ì`mH$aUmMm Aä`mg H$aUo 
(4) ~«÷M`© nmbZ H$aUo 

52.  d¡Mm[aH$ {^ÞVm AgyZhr ^maVmV {dMmad§VmMm N>i H$m 
Pmbm Zmhr? 
(1) `mñH$mMm`mªMr {Zê$ºo$ ‘hmZ R>abr. 
(2) {dMma ~«÷M`©nmbZmVyZ {‘imbo hmoVo. 
(3) kmZ gdmªH$Sy>Z {‘idbo OmB©. 
(4) àË`oH$mÀ`m àm‘m{UH$ ‘Vmbm gÝ‘mZ {‘io. 

53.  VÎdkmZmMr AI§S> MMm© H$moUË`m H$mimV Mmbbobr 
{XgVo? 
(1) doXm§À`m H$mimV 
(2) doXnyd© H$mimV 
(3) B§J«Om§À`m H$mimV 
(4) Cn{ZfXm§À`m H$mimV 

54.  nm{UZrZo H$moUË`m Jmoï>rbm na~«÷ ‘mZbo hmoVo? 
(1) doXm§Zm  (2) Cn{ZfXm§Zm 
(3) ì`mH$aUmbm  (4) dmKmbm 
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55.  kmZmMr CnmgZm H$aUmè`mMr AdñWm H$er hmoVo? 
(1) doXm§Mo kmZ àmá hmoVo. 
(2) Vmo Zd{dMmam§Zr n[anyU© hmoVmo. 
(3) Ë`mbm Ü`o`oVa g¥ï>rMo {dñ‘aU hmoVo 
(4) Ë`mbm dmKmH$Sy>Z ‘¥Ë`y `oVmo. 

nwT>rb CVmam dmMyZ Ë`mImbrb àíZ H«$‘m§H$ 56 Vo 60 Mr CÎmao 
Úm. 

OrdZmÀ`m {H$VrVar narjm§‘Ü`o Amnë`mbm An`e `oVo. nU 
Ho$di An`e Ambo åhUyZ AmnU Yra gmoS>Vm H$m‘m Z`o. qh‘V 
Yê$Z Am{U Amnë`m An`emMr H$maUo g‘OmdyZ KoD$Z `mo½` 
{XeoZo AmË‘{dídmgnyd©H$ d Omo‘mZo AmnU à`ËZ Ho$bo Va Amnbo 
B©pßgV gmÜ` hmoÊ`mÀ`m ‘mJm©V H$moUVoM AS>Wio `oUma ZmhrV. 
kmZ-g§nmXZmMr Amnbr AmdS> d `emMr B©fm© AmnU H$m`‘ 
amIbr Va An`em‘wio AmnU A{YH$ H$m`©j‘ d H$m`©àdU ~Zy 
eH$Vmo, AgmM Amnë`mbm AZw^d `oB©b. 

gm{hË`, g§JrV, ZmQ>H$, {MÌH$bm øm§gma»`m H$bm§Zr 
‘mUgmÀ`m OrdZmbm g‘Õr AmUbobr Amho, ‘mZdmcm gwg§ñH¥$V 
~Z{dbo Amho. na§Vw EImXm ‘mUyg gmja AgyZXoIrb gwg§ñH¥$V 
ZgVmo. H$maU OrdZmVrb AmZ§X H$gm bwQ>mdm ho Ë`mbm R>mD$H$ 
ZgVo. H$boMo ahñ` OmUÊ`mMr Ñï>r Ë`mbm àmá Pmbobr ZgVo. 
Ë`m‘wio OrdZmV Ë`mMo ‘Z H$moR>oM a‘V Zmhr, Ë`mbm H$emnmgyZ 
XoIrb {da§Jwim {‘iV Zmhr. Aem àd¥ÎmrnmgyZ AmnU Xya am{hbo 
nm{hOo. ‘mÂ`m OrdZmH$S>o ‘r Ooìhm Ñ{ï>jon Q>mH$Vmo Ë`mdoir 
gwX¡dmZo ‘bm OrdZ AmZ§X‘` dmQ>Vo d Zì`m {j{VOm§À`m AmoT>rZo 
‘mPo ‘Z AÚmnhr ^mamdyZ OmVo. 

‘mUgmZo Amnë`m OrdZmVrb dmñVdVm bjmV ¿`md`mg 
hdrM. {Zìdi ñdßZg¥ï>rV H$mhr AmnU dmdê$ eH$V Zmhr. 
Ü`o`dmXr d¥ÎmrZo H$m`© H$arV AgVmZm ñdßZmiy lÕm Cn`moJr nS>V 
Zmhr. OrdZmVrb H$Qy> gË`mda àH$me Q>mH$Umè`m d dmñVdVoMr 
Pi H$‘r H$aUmè`m hmñ`agmMr OmoS> Ë`mbm hdrM. J§^ra 
Jmoï>tH$S>ogwÕm H$mhrem pñ‘V dXZmZo nmhVm ̀ oÊ`mEdT>m gmo{eH$nUm 
A§Jr Agmd`mg hdm. amoOÀ`m ì`dhmamV Aem d¥ÎmrZo Oa AmnU 
H$m‘ H$ê$ eH$bmo Va jUmjUmbm OrdZmMm AmZ§X Amnë`mbm 
bwQ>Vm `oB©b.

H$mhrVar Zdo emoYmdo d Oo gmnS>bo Ë`mV ag ¿`mdm Aem 
àd¥ÎmrZo AmnU OrdZ OJbmo VaM Ë`mbm OJUo åhUVm `oB©b. 
ømV H$m` Amho? Ë`mV H$m` Amho? Aem VwgS>çm d¥ÎmrZo AmnU 
Oa àË`oH$ jU dm`m Kmb{dbm Va OrdZmMm bn§S>md AmnU 
habmoM Ago g‘Omd`mg haH$V Zmhr. OrdZmV Oo gwImMo jU 
`oVmV Vo gy`m©À`m H$modù`m {H$aUmgmaIo gmoZoar d gVoO AgVmV. 
Vo jU^a amhVmV Am{U Z§Va H$S>H$ hmoVmV. na§Vw Á`mdoir ho 
{H$aU H$modio {XgVmV Ë`mdoir Ë`m§Mo Vo VoO, Vo aå` ñdê$n nmhÿZ 
‘Zmbm AmëhmX dmQ>Vmo, J§‘V dmQ>Vo. 

56.  OrdZmVrb AmZ§X H$gm bwQ>mdm? 
(A) H$boMo ahñ` OmUÊ`mMr Ñï>r àmá H$amdr. 
(~) OrdZmV ‘Z ^aH$Q>V R>odmdo. 
(H$) {da§Jwù`mnmgyZ Xya amhÿZ. 
(S>) Zì`m {j{VOmMr AmoT> bmdyZ ¿`mdr. 
n`m©`r CÎmao : 
(1) (~)   (2) (~), (H$) 
(3) (A), (S>)  (4) (A), (~), (H$), (S>) 

57.  OrdZmVrb gwImMo jU H$go AgVmV? 
(A) Vo gy`m©À`m H$modù`m {H$aUmgmaIo gmoZoar d gVoO 

AgVmV. 
(~) Vo gy`m©À`m H$modù`m {H$aUmgmaIo jU^a amhVmV 

Am{U Z§Va H$S>H$ hmoVmV. 
n`m©`r CÎmao : 
(1) (A) ~amo~a, (~) MyH$ 
(2) (~) ~amo~a, (A) MyH$ 
(3) (A), (~) ~amo~a 
(4) (A), (~) MyH$ 

58.  H$moUË`m H$bm§Zr ‘mUgmÀ`m OrdZmbm g‘¥Õr AmUbobr 
Amho? 
(A) gm{hË`  (~) ZmQ>H$ 
(H$) {MÌH$bm  (S>) g§JrV 
n`m©`r CÎmao : 
(1) (A), (~)
(2) (H$), (S>) 
(3) (A), (~), (H$), (S>)
(4) (~), (S>) 

59. H$moUË`m àd¥Îmrbm OJUo åhUVm `oB©b? 
(A) H$mhrVar Zdo emoYUo. 
(~) VwgS>çm d¥ÎmrZo dmJUo. 
(H$) Oo gmnS>ob Ë`mV ag KoUo. 
(S>) ZmhH$ àË`oH$ jU dm`m Kmb{dUo. 
n`m©`r CÎmao : 
(1) (A)   (2) (A), (~)
(3) (H$), (S>)  (4) (A), (H$) 

60.  ‘mUgmZo Amnë`m OrdZmV H$moUVr Jmoï> bjmV ¿`md`mg 
ZH$mo? 
(1) ñdßZmiy lÕm  (2) Ü`o`dmXr d¥Îmr 
(3) gmo{eH$nUm  (4) hmñ`agmMr OmoS> 

61.  Identify the type of sentence. 
 Do or Die 

(1) Simple  (2) Compound 
(3) Complex  (4) Complex-Compound 
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62.  Fill in the blank with correct alternative. 
 There is an ......... difference between man's 

laughter and murder. 
 She was very ......... of our efforts to help. 

(1) affective and effective 
(2) appreciable and appreciative 
(3) effective and appreciable 
(4) none of these 

63.  Spot the word to which a suffix has been added : 
(1) scarlet  (2) scandal 
(3) starlet  (4) sandal 

64.  Consider the following sentences : 
(a) When the hunter saw the tiger, he climbed up 

a tree. 
(b) On seeing the tiger, the hunter climbed up a tree
Answer Options : 
(1) (a) is simple sentence and (b) is compound 
(2) (a) is compound sentence and (b) is simple 
(3) (a) is complex sentence and (b) is simple 
(4) (a) is simple sentence and (b) is complex 

65.  Locate the unit with a grammatical error, if any:
In language, we have to resort to pauses/

A
and the pauses in writing/ 

B
are denoted upon the marks of punctuation

C
(1) A  (2) B  (3) C  (4) No error 

66.  Choose the meaning of the underlined idiom : 
 He is a stick - in - the - mud. 

(1) a person who is too strict 
(2) a person stuck in mud 
(3) a person who dislikes modern things 
(4) a person who resists change 

67.  Identify the underlined term : 
 We know why he hasn't come. 

(1) Adjectival Clause  (2) Adverbial Clause 
(3) Noun Clause (4) Adverbial Phrase 

68.  Fill in the blank. 
 The management must not ........ between male 

and female applicants. 
(1) differ  (2) contrast 
(3) choose  (4) discriminate 

69.  In which part of the sentence does the error lie?
I would have been working/

I
in this organization/

II
for ten years next year.

III    

(1) Only I  (2) Only II 
(3) Only III  (4) None 

70.  (a) The desert looked awesome. 
 (b)   Everyone has got according to his deserts
 What do the underlined words above respectively 

mean?
(1) Sweet dish and ability
(2) Sandy land and ability
(3) Sandy land and worthiness
(4) Sweet dish and worthiness 

71.  Choose the synonym for the underlined word: 
 Let me give you a fable. 

(1) unbelievable story  
(2) imaginary story 
(3) manufactured item  
(4) moral lesson 

72.  Which of the following sentences are grammat-
ically correct?  
(a)  Hallowed be thy name ! 
(b)  The king ordered that the prisoner be 

beheaded. 
(c)  Had I your talent, I would have created a 

sensation.
(d) If only I were rich! 
Answer Options : 
(1) Only (a) and (b)  (2) Only (c) and (d)
(3) All incorrect  (4) All correct  

73.  Choose the antonym for the underlined word : 
 He is an erudite person. 

(1) Learned  (2) Rude 
(3) Ignorant  (4) Scholarly 

74.  Which of the given options carries the meaning 
of the underlined idiom ? 

 Now that he has thrown down the gauntlet, we 
will have to work harder. 
(1) backed off 
(2) increased the compensation
(3) turned vicious
(4) thrown a challenge  

75.  Fill the blank with the most appropriate word 
from the ones given below : 
How have you ......... in your exams?
(1) fared   (2) faired 
(3) feared  (4) feered 

76.   Very few opening batsmen are as talented as 
Gautam. 

 Which, among the options given below is the 
most acceptable comparative degree conversion 
of the above sentence? 
(1) Gautam is more talented than any other batsman. 
(2) Gautam is more talented than many other batsmen. 
(3) Gautam is more talented than most other batsmen. 
(4) Gautam is more talented than any other batsmen. 
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77.  Choose the correct word which can be 
substituted for the given words. 

 A person indifferent to pleasure and pain. 
(1) stoic   (2) neutral 
(3) critic   (4) egoist 

78.  Choose the most appropriate antonym for the 
underlined word from the options given below: 

 Showing deference up to a certain point is 
acceptable. 
(1)  respect  (2) disrespect 
(3)  fear   (4)  bravery 

79.  Choose the most appropriate synonym for the 
underlined word : 

 His last days were spent in great penury. 
(1)	 poverty		 (2)	 affluence	
(3)  pain   (4) activity 

80.  Spot the wrongly spelt word : 
(1) carreer  (2) carrier 
(3) carriage  (4) carrack 

81.  Choose the most appropriate phrase for the 
underlined words : 

 His company is passing through difficult times. 
(1) in a tailspin  (2) breathing its last 
(3) in the doldrums  (4) on a razor's edge 

82.  Fill the blank with the correct form of the word 
given in the options : 

 He felt that death was preferable ....... indignity. 
(1) than  (2) for  (3) to  (4) against 

83.  Had I the wings of bird, I would fly away. 
 The underlined clause is ....... 

(1)  Adverb clause of Purpose 
(2)  Adverb clause of Reason 
(3)  Adverb clause of Condition 
(4)  Adverb clause of Imagination 

84.  Complete the following sentence choosing the 
correct alternative. 

 His father .......... cotton and corn. 
(1) deals with  (2) deals out 
(3) deals by  (4) deals in 

85.  It was a job that ran me ragged 
 Choose the meaning of the word 'ran' 

(1) moved freely 
(2) brought to a given condition 
(3) moved swiftly 
(4)	 caused	to	flow	

86.  The film world is made up of bean monde 
 The underlined word means ....... .

(1) beautiful monday 
(2) spirited people 
(3) artistes
(4) the fashionable world  

87.  What do the underlined words below respec-
tively rhyme with? 

 They row with great coordination. 
 The row between the two brothers has finally 

ended. 
(1) 'now' and 'go
(2) 'go' and 'now' 
(3) Both rhyme with 'go' 
(4) Both rhyme with "now 

88.  Choose the most correct option to fill in the 
blank : 

 The word 'fast' can be used as ........ 
(1) Only adjective and noun 
(2) Only adjective and adverb 
(3) Only noun, adjective and adverb 
(4) Noun, adjective, verb and adverb 

89.  Fill the blank with the correct form of the word 
given in the bracket : 

 He could not be purchased by any..... (induce). 
(1) induction  (2) inducement 
(3) induceness  (4) inducity 

90.  Choose the word which is nearest in meaning in 
the context to the word underlined. 

 He is believed to be a very industrious worker. 
(1) successful  (2) sensible 
(3) punctual  (4) diligent 

91.  Fill the blank with the grammatically correct 
option : 

 Delhi is bigger than Mumbai, but between the 
two, Mumbai is ........ interesting city. 
(1) the more  (2) the most 
(3) more .  (4) most 

92.  Fill the blank space with a suitable term to 
make the most acceptable statement : 

 If he begins disliking you, you are..... 
(1) done in  (2) done for 
(3) done over  (4) done out 

93.  The painting was so beautiful that everyone 
admired it. 

 The subordinate clause in the above sentence is 
......
(1) Adverb clause  (2) Adjective clause 
(3 Both (1) and (2)  (4) Noun clause 

94.  Pick a word from the options that fits both the 
blank spaces given below : 

 An important duty of a......of a church is to con-
duct the prayers. The.....was out on a tour of his 
constituency. 
(1) minister  (2) member 
(3) representative  (4) rector 
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96.  The writer wants to apologize to the readers 
because...... 
(a) he is sure to hurt their sentiments 
(b) they have a contrary perception of India 
(c) he proposes to paint a truthful portrait
(d) on occasions he has used the word Hindu 
Answer Options : 
(1) All of the above reasons 
(2) None of the above reasons 
(3) Only (a) and (b) 
(4) Only (a), (b) and (c) 

97.  Fill the blank with the best among the options 
given: 

 The passage is an excerpt from the.....of the 
book. 
(1)	 preface		 (2)	 first	chapter	
(3) middle chapter  (4) last chapter 

98.  In analyzing a people, the things that play a 
vital role are: 
(a) their obvious weaknesses 
(b) their culture and history
(c) their innate resilience
(d) their aspirations and ambitions 
Answer Options : 
(1) Only (a), (b) and (c)
(2) Only (b), (c), and (d)
(3) All of the above 
(4) None of the above 

99.  The writer says that there are traits.....
(a) that are decidedly Hindu 
(b) that are decidedly Indian 
(c) that are applicable to all Indians 
(d) that are interchangeably Indian and Hindu 
Answer Options : 
(1) Only (a) and (b) 
(2) Only (b) and (c) 
(3) Only (a) and (d) 
(4) All four 

100.  What has not been mentioned in the passage? 
(1) India is in a state of transition.
(2) India has had a rich history.
(3)	 Understanding	India	is	a	difficult	job.
(4) India has begun to arrive on the global scene.

95.   Identify the grammatically correct sentence : 
(a)	 Mump	is	a	painful	affliction.	
(b)	 Mumps	is	a	painful	affliction.	
(c)	 Mumps	are	a	painful	affliction.	
(d)	 Mumps	are	painful	afflictions.	
Answer Options : 
(1) Only (a)  (2) Only (b) 
(3) Only (c)  (4) Only (d) 

Directions for the question number 96 to 100 : 
Read the passage below and answer the questions 
that follow : 

India	is	a	difficult	country	to	characterize,	and	Indians	
not	 easy	 to	 define,	 especially	 today	 when	 they	 are	 in	
transition, emerging from the shadows of history into the 
glare of a globalizing world. The book is an attempt to try 
and understand who we really are, in the context of the 
past, and the framework of the future. The task is fraught 
with dangers. India is too big and too diverse to allow 
for convenient cover-all labels. To every generalization 
there is a notable exception. For every similarity there 
is	 a	 significant	 difference.	 I	 would	 like,	 therefore,	 to	
apologize in advance for anything in this book which 
hurts the sentiments of some, or appears to be contrary to 
their perception about themselves. My only consideration 
has been to paint as truthful a portrait as possible, but I 
accept that truth is not universal and could have notable 
exception. I must mention too that I have on occasions 
used the word Hindu and India interchangeably. This is 
not motivated by any chauvinism, but only because such 
a large majority of Indians are Hindus. In any case, there 
are traits which are decidedly Indian, and are applicable 
to all Indians, irrespective of their religious beliefs. 

India appears to be on the threshold of take-off today, 
but the reasons for this have to go beyond the euphoria 
of the current 'feel-good' wave. In analyzing a people 
who have been in the crucible of history for millennia, 
no picture can be starkly black or white. Not everything 
can be right and not everything wrong. The challenge is 
to draw a balance sheet calculated on the foundational 
strengths of a people, and to essay the arguments that 
in spite of the obvious weaknesses, the strengths would 
prevail. Culture, history and the structure of society play a 
vital role in this calculation. So does the innate resilience 
of a people, and their aspirations and ambitions. In our 
case we must also take into account our inexplicable 
talent to muddle through, the ability to convert weakness 
into strength, and of course, luck. 
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Ans 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1 4 3 3 1 4 4 4 3 3 2

11 2 3 1 3 1 4 3 2 1 4

21 4 1 2 2 4 4 3 2 2 #

31 3 3 1 4 2 3 3 3 2 3

41 3 1 3 2 4 2 2 4 2 2

51 1 4 4 3 3 3 3 3 4 1

61 2 2 3 3 3 # 3 4 1 3

71 2 4 3 4 1 3 1 2 1 1

81 3 3 3 4 2 # 2 4 2 4

91 1 2 1 1 2 2 1 2 2 2

ASO - ‘w»¶ narjm 2014 CÎmao
‘amR>r d B§J«Or 

#  ¶m {MÝhmZo Xe©{dcoco àíZ aÔ H$aÊ¶mV Amcoco AmhoV. 


